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(EHIE Q Hip M RO m K E RV A J FUHHBKRZEREVQE S HEIX)
m ¥ EHiiE
(TR EME) (Japanese Note)
Hanoi, March 31, 2005
(FRH) Excellency,
._A. *_*_____ HIE N0 O Wt 2 O KT LN S EUHER K EE QB Q XD ERRRVEE -0 ) I have the honour to confirm the followin
. Q o
m___m - . ) o ) understanding recently reached between the representatives
AR D P ED 0 e TR EQHFE UER O\ m R EEE S ERieV Y +h S EUHRBHEERESEH of the Government of Japan and of the Government of the
T — N Socialist Republic of Viet Nam concerning Japanese loans to
= i~ \ B a SEF : i : :
TV QE P IRIRRM D LIRS - EVERTORK VT H be extended with a view to promoting the economic
Republic of Viet Nam:
— I
Hri—Q — PonFLEEETRE (P17 KHES 000" OOO0K) QEMYQEIIM 4o (K- 4 1. A loan in Japanese yen up to the amount of seventy-
T HiR g 3 5 . . q
= W] VLT ) RTODSHIESERK < (XK TZHRK<) vin’ 0 e 5 three billion eight hundred and fifty-four million yen
Hup TR A RS = Ak TER <) ) ~EUEDeHHE N RE RN (¥73,854,000,000) (hereinafter referred to as “the Loan I")
2111 ha avtended in accordance with the relevant laws and
iy o =1390:0! " " ” =l o e will be extended, in accordance with the relevant laws and
27 EHREEL CHERCOBURSO0ERUED HEEREE (H- [8E) V5 ) L regulations of Japan, to the Government of the Socialist
DYEQEREME IR O v (£ < H R B ER 1 b 30,2501 ) A M £610° Republic of Viet Nam by Japan Bank for International
Cooperation (hereinafter referred to as “the Bank”) to
implement the projects enumerated in Column 1 of the Annex
A attached hereto (hereinafter referred to as “the Annex
A”) according to the allocation for each project as
specified in Column 2 of the Annex A.
HIRR KR NZ R (RS EUHEKEESE VR CVOE P EEW S OEEREUH0 L v EREN KR 2. (1) The Loan I will be made available by loan
x o . Lo ) agreements to be concluded between the Government of the
MMWW& 0% HIRE ~ QREXDEHENRFOHEDR SR VvERK<CHE ERITEXDERK<C0ELVL o cieti i i 5
“~4m Aar 3
RS Lm0 T s = i conditions of the Loan I as well as the procedures for its
& UREIORNN MIMEREXDNARENGS ) )N E0ER QEEKE N 0 Y EH# .00 utilization will be governed by the said loan agreements
=~ which will contain, inter alia, the rate of interest, the
repayment period and the disbursement period enumerated
respectively in Column 3, 4 and 5 of the Annex A.
N SUREPCERERKECH Y I HIDRIMNIIERKE N e #kikE O KEF#El (REBYRP R (2) Each of the loan agreements mentioned in sub-
) B e paragraph (1) above will be concluded after the Bank is
B NRR O HE LRI 0" satisfied of the feasibility, including environmental
consideration, of the projects to which such loan
agreements relate.
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3. (1) The Loan I will be made available to cover
payments to be made by the Vietnamese executing agencies to
suppliers, contractors and/or consultants of.eligible
source countries under such contracts as may be entered
into between them for purchases of products and/or services
required for the implementation of the projects enumerated
in Column 1 of the Annex A, provided that such purchases
are made in such eligible source countries for products
produced in and/or services supplied from those countries.

(2) The scope of eligible source countries mentioned
in sub-paragraph (1) above shall be agreed upon between the

authorities concerned of the two Governments.

(3) A part of the Loan I may be used to cover
eligible local currency requirements for the implementation
of the projects enumerated in Column 1 of the Annex A.

II

1. A loan in Japanese yen up to the amount of six billion
one hundred and forty-six million yen

(¥6,146,000,000) (hereinafter referred to as “the Loan II")
will be extended, in accordance with the relevant laws and
regulations of Japan, to the Government of the Socialist
Republic of Viet Nam by the Bank to implement the project
enumerated in Column 1 of the Annex B attached hereto
(hereinafter referred to as “the Annex B").

2k (1) The Loan II will be made available by a loan
agreement to be concluded between the Government of the
Socialist Republic of Viet Nam and the Bank. The terms and
conditions of the Loan II as well as the procedures for its
utilization will be governed by the said loan agreement
which will contain, inter alia, the rate of interest, the
repayment period and disbursement period enumerated in

a - T

Coiumn 3, 4 and 5 of the Annex B.

(2) The loan agreement mentioned in sub-paragraph (1)
above will be concluded after the Bank is satisfied of the
feasibility, including environmental consideration, of the
project to which such loan agreement relates.

31 The Loan II will be made available to cover credits to
be extended by the State Bank of Viet Nam to the sub-
borrowers under the Project.




K

il
2RI
X D

& — 15

HERE
S HuX

HARX
LSS N
i

HER S
1N
O &
K&

Ea H S
HEICH KR IE S HE L VBB OELQUQNENRSEVEE W0 VSO KELET L\
L = ~ -

COMEEL T BMEEENSLY VSO HR

N DUREFCORMEXFECERY ERECRENMERE Wil s’

=]
= ERC0EXDERQOEBNEDOVQVSSHEAREDR ERE SRENEQ EwEE v Fi o))

EVESS oV ch

N AR HEHBHEAREDR —~ oSOt SN REPOHESIMBRXBRBLEORMOLLOR
NENY DN (HERF<ZLOHEREEL LS XBENMP &S RAVEV S SE o WEERF<L

SHENE RV ) ME ORI S0 VN EEREC®

@ AR EEHBHEERED SR UE0 S RO ER = L0 VRS
OHMSCEHENXDEUKE VR DY BEEEXDEHREWECESUHR

)
A QRIS RIDOEENEE ) VD HI D BEANG®

o o IXDE TS URE R CHBRXERXWOEEUREH O V(LA SEUHBEHEFLR S Ve

BNV DKEED LEROWES UL A JEUHRAEE ( S<KEXDEE U QTHeEY

R
A B 1P A0 200°

0 R EEHBHKERREDR K828 wRER 0’

AN A Q LR R

4. (1) A part of the Loan II will be made available t

o
cover payments to be made by the State Bank of Viet Nam to

consultants of eligible source countries under such
contracts as may be entered into between them for purchases
of services required for the implementation of the project
enumerated in Column 1 of the Annex B, provided that such
purchases are made in such eligible source countries for
services supplied from those countries.

(2) The scope of eligible source countries mentioned
in sub-paragraph (1) above shall be agreed upon between the
authorities concerned of the two Governments.

III

g The respective disbursement periods enumerated in
Column 5 of the Annex A and the Annex B may be extended
with the consent of the authorities concerned of the two
Governments.

28 The Government of the Socialist Republic of Viet Nam
shall ensure that the products and/or services mentioned in
sub-paragraph (1) of paragraph 3. of Part I and sub-
paragraph (1) of paragraph 4. of Part II are procured in
accordance with the guidelines for procurement of the Bank,

i~ aant FAarih H 3
which set forth, inter alia, the procedures of

international competitive bidding to be followed except
where such procedures are inapplicable or inappropriate.

3. With regard to the shipping and marine insurance of
the products purchased under the Loan I or in connection
with purchases of services under the Loan II, the
Government of the Socialist Republic of Viet Nam shall
refrain from imposing any restrictions that may hinder fair
and free competition among the shipping and marine
insurance companies.

4. Japanese nationals whose services may be required in
the Socialist Republic of Viet Nam in connection with the
supply of the products and/or services mentioned in sub-
paragraph (1) of paragraph 3. of Part I and sub-paragraph
(1) of paragraph 4. of Part II shall be accorded such
facilities as may be necessary for their entry into the
Socialist Republic of Viet Nam and stay therein for the
performance of their work. - ’

5. The Government of the Socialist Republic of Viet Nam
shall exempt:

Ll
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(a) the Bank from all fiscal levies and taxes imposed
in the Socialist Republic of Viet Nam on and/or in
connection with the Loan I and the Loan II as well as
interest accruing therefrom; and

(b) Japanese companies operating as suppliers,
contractors and/or consultants from all duties and
related fiscal charges imposed in the Socialist
Republic of Viet Nam with respect to the import and
re-export of their own materials and equipment needed
for the implementation of the projects enumerated in
Column 1 of the Annex A and the Annex B.

6. The Government of the Socialist Republic of Viet Nam

shall take necessary measures to ensure that:

(a) the Loan I and the Loan II be used properly and
exclusively for the projects enumerated in Column 1 of
the Annex A and the Annex B; and

(b) the facilities constructed under the Loan I be
maintained and used properly and effectively for the

purposes prescribed in the present understanding.
s The Government of the Socialist Republic of Viet Nam
shall, upon request, furnish the Government of Japan and
the Bank with information and data concerning the progress
of the implementation of the projects enumerated in Column
1 of the Annex A and the Annex B.

8. The two Governments shall consult with each other with
respect to any matter that may arise from or in connection
with the present understanding.

Yo The Annex A and the Annex B shall form an integral
part of the present Note.

I have further the honour to propose that this Note
and Your Excellency’s Note in reply confirming on behalf of
the Government of the Socialist Republic of Viet Nam the
foregoing understanding shall constitute an agreement
between the two Governments, which shall enter into force
on the date of Your Excellency’s Note in reply.

I avail myself of this opportunity to renew to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.



Yt S O R R E R (Signed) Norio Hattori
Ambassador Extraordinary

DR EFEHEKE ZERK and Plenipotentiary of Japan
to the Socialist Republic
of Viet Nam

(AR SEUHEREE His Excellency
., . 1 Mr. Vo Hong Phuc
HRE - BEKE Dk— RN - DNANE Minister of Planning
and Investment
of the Socialist Republic
of Viet Nam

LA A Q A HI NS X BEALS
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Annex A
— N ™ <t [te) Column 1 Column 2 Column 3 Column 4 Column 5
Disbursement
z ¥ HARE s period (from the
, L= (HREKEQ Project MaxinoByancunt _wmm«m omn Repayment period| effective date
#H O = E & H o B o E s Bl B = — ZaLeres of the loan
L) BROmaO agreement)
) 1. New National Highway 12,469 1.3%  |twenty (20 eight (8) years
g
No. 3 and Regional Road million Yen years after the
o | R R R T e I HOHUMREQR! |4 <4 Network Construction grace period of
Project (Section Hanoi- ten (10) years
Thai Nguyen) (I)
2. Saigon East-West 19,071 1.3% twenty (20) five (5) years
- Highway Construction million Yen years after the
N AT NERE YD | DR+ O iR E 1 +HQHEREQX | +4 H Project (IV) grace period of
NHREE RER) ten (10) years
3. Cai Mep-Thi vai 36,364 0.4% |thirty (30) ten (10) years
4 B o - , o . International Port million Yen ears after the
bl W%i AN =1 [ NEK+HEORERRE | O - | THCEEREQHII;-& & Construction Project wnmom period of
F R R & ten (10) years
4. Ninh Binh II Thermal 4,433 1.3% twenty (20) seven (7) years
<+ N NUNXRwEEE| gEEmi-inRE (R IHOMEREQNR! | Dy Power Plant . million Yen years after the
HE (R ) Construction Project grace period of
iz e L R (1) ten (10) years
~ ) ) ) 5. Hai Phong City 1,517 0.75% |[thirty (30) eight (8) years
w INN R NREEREY| HHE-PORE O PH | +HCERRESHII+-4 <& Environmental million Yen years after the
HIiRE (R R Improvement Project (I) grace period of
ten (10) years
$ 2 P +=<EE-EmRET Total amount: 73,854 million Yen
g
Efm Annex B
- N ™ = L Column 1 Column 2 Column 3 Column 4 Column 5
T KaOs®E Disbursement
, ] 5 , (L —n 3 (B2 Q ) : ) gﬁ&ﬁﬁgﬁg
# oK Rk E o« ESE - S - /Mv Z ® B E %ﬁﬁawg Project LEVST w L | 0 61 Repayment period| effective date
h RO MK AL interest £ the 1
i) 0 e loan
agreement)
B LM EE (R K+ mE-KlokE e IR OHEREQR! |18 =y Small and Medium-Sized 6,146 1.3%  |twenty (20) five (5) years
=) Enterprises Finance million Yen years after the
Project (II) grace period of
mf ten (10) years

K+ | EEWKIDRE

Total amount:

6,146 million Yen
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(Vietnamese Note)

Hanoi, March 31, 2005
Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt of Your
Excellency’s Note of today’s date, which reads as follows:

”(Japanese Note)”

I have further the honour to confirm on behalf of the
Government of the Socialist Republic of Viet Nam the
foregoing understanding and to agree that Your Excellency'’s

L thi ; 3 hatii -
between the two Governments, which shall enter into force
on the date of this Note in reply.

I avail myself of this opportunity to renew to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

(Signed) Vo Hong Phuc
Minister of Planning
and Investment
of the Socialist Republic
of Viet Nam

His Excellency

Mr. Norio Hattori
Ambassador Extraordinary

and Plenipotentiary of Japan
to the Socialist Republic

of Viet Nam
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